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CONVENIO MARCO DE COLABORACIÓN ENTRE LA UNIVERSIDAD DE LEÓN (ESPAÑA) 

Y LA UNIVERSIDADE FEDERAL DE VIÇOSA 

 

En León, a fecha de la última firma. 

R E U N I D O S  

De una parte   Dª. Nuria González Álvarez, Rectora Magnífica de la Universidad de León, cargo 

para el que fue nombrada por Acuerdo de la Junta de Castilla y León nº 33/2024, de 30 de mayo 

(B.O.C. y L. nº 105, de 31 de mayo), actuando en representación de la Universidad de León en 

virtud de las facultades conferidas por el artículo 50 de la Ley Orgánica 2/2023, de 22 de marzo, 

del  Sistema Universitario, y artículo 78 de los Estatutos de la Universidad de León, aprobados 

por Acuerdo 243/2003, de 23 de octubre, de la Junta de Castilla y León,  con domicilio en León, 

Avda. Facultad de Veterinaria Nº 25 y con C.I.F. nº Q2432001B. 

De otra, D. Demetrius David da Silva, Rector Magnífico y representante legal de la Universidade 

Federal de Viçosa, universidad pública con personalidad a jurídica nº 25.944.455/0001-96 y 

domicilio en la Avenida Peter Henry Rolfs, s/n - Campus Universitário, Viçosa-Minas Gerais, 

36570-900, Brasil, reconocida por el Decreto-lei n.º 570, de 8 de maio de 1969,  en virtud de las 

facultades legales conferidas por el Diário Oficial da União, Seção 2, Nº 99, quinta-feira, 25 de 

maio de 2023.  

Ambas partes se reconocen mutuamente la capacidad legal necesaria para la firma del presente 

Convenio, en nombre de las entidades que representan y  

EXPONEN 

Que la Universidade Federal de Viçosa  es una universidad pública legalmente constituída y 

reconocida en Brasil, que se distingue por estimular, promover y realizar investigaciones 

científicas; promover el desarrollo de las ciencias, las letras y las artes; extender las actividades 

docentes y los resultados de la investigación a la comunidad.  

 

Que la Universidad de León es una institución de derecho público, dotada de personalidad 

jurídica y autonomía, de conformidad con lo establecido en el artículo 3 de la Ley Orgánica 

2/2023, de 22 de marzo, del Sistema Universitario, y artículo 1 de los Estatutos de la Universidad, 

aprobados por Acuerdo de la Junta de Castilla y León nº 243/2003, de 23 de octubre (B.O.C. y 

L. nº 210, de 29 de octubre). Entre sus funciones generales, la Universidad de León tiene la 
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correspondiente a la preparación para el ejercicio de actividades profesionales que exijan la 

aplicación de conocimientos y métodos científicos, y la difusión, la valorización y la transferencia 

del conocimiento al servicio de la cultura, de la calidad de la vida y del desarrollo económico 

(artículo 2.2 de la Ley Orgánica 2/2023, de 22 de marzo, del Sistema Universitario). 

 

Que constituye interés común de los intervinientes en este Convenio, el participar en labores de 

formación continuada, investigación, formación de postgrado, intercambio académico de 

profesores y estudiantes, y en especial promover la realización de actividades que tengan 

incidencia en el campo de conocimiento que desarrollan. 

 

Que deseando establecer relaciones de cooperación entre las dos instituciones, en especial para 

desarrollar el intercambio académico y cultural a través de la asistencia mutua en las áreas de 

educación, investigación y otras, convienen lo siguiente: 

ESTIPULACIONES 

Primera.- Objeto del convenio 

El presente Convenio Marco tiene por objeto establecer las bases de una mutua cooperación 

entre las instituciones para la realización de actividades académicas, docentes, investigadoras, 

de difusión de la cultura y extensión de servicios en todas aquellas áreas de interés recíproco 

propios de sus objetivos y funciones, con miras al logro de sus fines y el aprovechamiento 

racional de sus recursos. 

 

Las áreas de cooperación incluyen, sujeto a consentimiento mutuo, cualquier programa ofrecido 

por cualquiera de las dos instituciones y que ambas entidades consideren deseable, factible y 

que contribuya al fomento y desarrollo de las relaciones de cooperación entre las mismas. 

Segunda.- Actuaciones previstas 

La asistencia será llevada a cabo, sujeta a la disponibilidad de fondos y aprobación de los 

órganos competentes en ambas entidades, a través de las siguientes actividades o programas: 

1. Intercambio de profesores e investigadores 

2. Intercambio de estudiantes 

3. Intercambio de personal técnico, de gestión y de administración y servicios. 

4. Actividades de investigación conjunta 

5. Participación en seminarios y encuentros académicos 
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6. Programas académicos especiales y de corta duración 

7. Diseñar y operar sistemas de intercambio de información y documentación de carácter 

académico, científico, tecnológico y pedagógico entre ambas partes. 

8. Cualquier otra que las partes convengan. 

Los términos de esta asistencia mutua y del presupuesto necesarios para cada programa y 

actividad específicos que se implementen bajo los términos de este Convenio, serán discutidos 

mutuamente y aprobados por escrito por ambas partes antes de la iniciación del programa o 

actividad particular. 

Tercera.- Obligaciones económicas 

Del presente Convenio no se derivan obligaciones y compromisos económicos para ninguna de 

las partes. 

Cuarta.- Uso de logotipos 

En todos aquellos casos en los que como consecuencia y en aplicación de los acuerdos aquí 

establecidos la Universidade Federal de Viçosa considere necesario hacer uso de los logotipos 

de la Universidad de León, deberá pedir autorización previa a la misma, especificando la 

aplicación correspondiente (sea gráfica o electrónica y sobre cualquier otro soporte) y el tipo de 

uso solicitado. De igual manera, en todos aquellos casos en los que como consecuencia y en 

aplicación de los acuerdos aquí establecidos la Universidad de León considere necesario hacer 

uso de los logotipos de la Universidade Federal de Viçosa deberá pedir autorización previa, 

especificando la aplicación correspondiente (sea gráfica o electrónica y sobre cualquier otro 

soporte) y el tipo de uso solicitado. 

 

En la autorización, que en todo caso deberá otorgarse por escrito, se especificará el uso o usos 

para los que se reconoce, así como el período de vigencia, que en ningún caso podrá superar la 

vigencia del presente Convenio. 

 

No obstante, cuando el uso de los logotipos y otras marcas identificativas de las dos instituciones 

vaya a tener carácter lucrativo para la entidad solicitante, deberá formalizarse el correspondiente 

contrato de licencia de marca. 

Quinta.- Causas de resolución 

Son causas de resolución del presente Convenio, en función de lo establecido en el art.51 de la 

Ley 40/2015, de 1 de octubre:  
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● El transcurso del plazo de vigencia del Convenio sin haberse acordado la prórroga del 

mismo. 

● El mutuo acuerdo de las partes firmantes, manifestado por escrito. 

● El incumplimiento de alguna de las partes de sus obligaciones en un período de treinta 

días a partir de la notificación escrita por la otra parte; en este caso puede resolver 

unilateralmente el presente Convenio. 

● Por decisión judicial declaratoria de la nulidad del Convenio. 

● Las causas previstas en el Convenio y las establecidas en la legislación vigente. 

Sexta.- Celebración de convenios específicos 

Las acciones concretas de colaboración que se deriven de la aplicación del presente Convenio 

Marco, serán pactadas mediante Convenios específicos por quienes estén facultados para ello, 

conforme a la regulación interna de cada institución. 

Para la elaboración de los mismos, se tendrá en cuenta, la autonomía de cada entidad, el justo 

equilibrio entre los aportes y beneficios para las instituciones, y la disponibilidad de recursos. 

De igual manera, la responsabilidad económica de cada una de las partes será definida por éstas 

en dichos Convenios específicos con carácter previo al desarrollo de las diferentes actividades a 

realizar. 

Séptima.- Otras participaciones 

Cuando ambas partes lo consideren conveniente, los Convenios específicos de colaboración 

podrán incluir la participación de otras entidades públicas o privadas, o personas físicas en los 

términos y condiciones que se establezcan. 

Octava.- Responsables del convenio 

Los responsables de la ejecución y seguimiento del Convenio Marco serán: 

 

a) Por parte de la Universidad de León: 

Vicerrector(a) de Internacionalización y Compromiso Global 
Vicerrectorado de Internacionalización y Compromiso Global 
Edificio de Servicios, Planta Primera 

Campus de Vegazana, s/n 
24071 – León (Spain) 
+34 987 29 1624 
vice.internacionales@unileon.es 

b) Por parte de Universidade Federal de Viçosa  

Director de Relaciones Internacionales  
Vila Gianetti, Casa 53 
Campus Universitário 

mailto:vice.internacionales@unileon.es
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CEP: 36570-900 - Viçosa/MG (Brasil) 

+55 31 3612 1076 
dri@ufv.br  
 

Dichos responsables serán los encargados del estudio y propuesta de los proyectos y actividades 

a desarrollar, para su aprobación por los órganos de decisión que corresponda. Asimismo, serán 

los encargados de proponer la solución amistosa de las controversias que pudieran surgir en la 

interpretación y aplicación del Convenio. 

Estos responsables podrán en cualquier momento proponer a ambas partes la modificación de 

las estipulaciones del presente Convenio, así como la supresión o adición de cualquier otra que 

estimen oportuna. 

Se reunirán cuando lo solicite alguna de las partes semestralmente y, en todo caso, al menos 

una vez al año  

Novena.- Entrada en vigor, vigencia, prórroga, denuncia y modificación del convenio 

Este Convenio tendrá vigencia durante un período de cuatro años a partir de la fecha de la última 

firma. 

En cualquier momento antes de la finalización del plazo previsto en el párrafo anterior, los 

firmantes del Convenio podrán acordar su prórroga por un periodo de cuatro años,  acuerdo que 

debe ser formalizado por escrito, con anterioridad a la expiración del plazo inicialmente 

convenido. 

No obstante lo anterior, cualquiera de las partes firmantes podrá darlo por terminado preavisando 

a la otra de forma fehaciente con seis meses de antelación a la fecha de resolución propuesta; 

manteniéndose los Convenios específicos sobre proyectos o actividades que puedan estar en 

marcha, cuya vigencia y causas de finalización se fijarán en los respectivos Convenios. 

La modificación del presente Convenio requerirá acuerdo unánime de los firmantes que será 

expresado por escrito y adjuntado como Anexo a este Convenio. 

Para el caso de terminación del presente Convenio, ambas partes tomarán las medidas 

necesarias para garantizar la continuidad hasta su conclusión de las acciones y proyectos ya 

iniciados. 

No existirá régimen de solidaridad entre las partes firmantes de este Convenio, y cada una 

responderá frente a terceros por las obligaciones que específicamente asume en razón del 
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mismo. 

Este Convenio es celebrado en consideración a las partes firmantes y del objeto que se pretende 

desarrollar; en consecuencia ninguna de las partes podrá cederlo sin el consentimiento expreso 

y por escrito de la otra. 

Las partes convienen en agotar todos los medios para resolver amistosamente, sin litigios, 

cualquier controversia o duda que pudiera suscitarse con motivo de este Convenio, y para tal 

efecto, acudirán preferentemente, al empleo de mecanismos de solución directa de 

controversias. 

Si este convenio se firma en diferentes idiomas, la versión inglesa prevalecerá en caso de 

discrepancias. 

Décima.- Resultados derivados del convenio 

Los resultados derivados del desarrollo de este Convenio no incluidos en el ámbito de aplicación 

de la normativa de propiedad intelectual y/o industrial corresponden a ambas partes, que podrán 

reproducirlos y divulgarlos para fines propios de las mismas.  

En la difusión de resultados se hará siempre mención al presente Convenio. 

Aquellos resultados obtenidos susceptibles de protección respecto a su propiedad intelectual y/o 

industrial se pondrán, por parte de los interesados, en conocimiento de los responsables del 

Convenio, quienes adoptarán las medidas a su alcance para que se respeten los derechos 

dimanantes de la normativa vigente en esta materia.  

Undécima.- Transparencia 

El Convenio suscrito podrá ser puesto a disposición de los ciudadanos en el correspondiente 

Portal de Transparencia en aplicación de lo dispuesto en las normativas nacionales sobre 

transparencia y acceso a la información pública. 

Duodécima.- Protección de datos 

Los datos personales derivados de la ejecución del Convenio se usarán por las partes de manera 

confidencial y serán tratarlos de acuerdo con lo establecido en la normativa aplicable sobre 

protección de datos de carácter personal. 

Las personas cuyos datos sean objeto de tratamiento pueden ejercitar sus derechos ante los 

siguientes órganos: 
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- Delegado de Protección de Datos de la ULE: Castro Alonso Asesores, S.L., a través de la 

dirección electrónica: dpd@unileon.es. 

- Presidente del Núcleo de Inovação Tecnológica de la Universidade Federal de Viçosa: Andréa 

de Oliveira Barros Ribon, a través de la dirección electrónica  nit.parceria@ufv.br  

Y en prueba de conformidad con cuanto antecede, ambas partes firman el presente Convenio en 

español, brasileño e inglés en todas sus hojas, en el lugar y fecha indicados en el 

encabezamiento. 

 

 

Por la Universidad de León 

LA RECTORA 

Por la Universidade Federal de Viçosa 
EL RECTOR 

 

 
 

 

 

 

Fdo. Dª. Nuria González Álvarez Fdo. D. Demetrius David da Silva  
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CONVENIO ESPECÍFICO EN MATERIA DE INTERCAMBIO DE ESTUDIANTES QUE 

CELEBRAN LA UNIVERSIDAD DE LEÓN Y LA UNIVERSIDADE FEDERAL DE VIÇOSA 

En León, a fecha de la última firma 

R E U N I D O S  

De una parte D. José Alberto Benítez Andrades, Vicerrector de Internacionalización y 

Compromiso Global de la Universidad de León, actuando en representación de la Universidad 

de León (en adelante ULE), con domicilio en León, Avda. Facultad de Veterinaria Nº 25 y con 

C.I.F. nº Q2432001B, en virtud de las facultades conferidas por RESOLUCIÓN de 11 de marzo 

de 2025, del Rectorado de la Universidad de León, por la que se delegan competencias y 

atribuciones de la Rectora en otros órganos unipersonales y se establece el orden por el que los 

Vicerrectores o Vicerrectoras sustituirán a la Rectora en caso de ausencia. (BOCYL Nº 53, del 

18 de marzo de 2025). 

De otra, D. Demetrius David da Silva, Rector Magnífico y representante legal de la Universidade 

Federal de Viçosa, universidad pública con personalidad a jurídica nº 25.944.455/0001-96 y 

domicilio en la Avenida Peter Henry Rolfs, s/n - Campus Universitário, Viçosa-Minas Gerais, 

36570-900, Brasil, reconocida por el Decreto-lei n.º 570, de 8 de maio de 1969,  en virtud de las 

facultades legales conferidas por el Diário Oficial da União, Seção 2, Nº 99, quinta-feira, 25 de 

maio de 2023.  

Ambas partes se reconocen mutuamente la capacidad legal necesaria para la firma del presente 

Convenio, en nombre de las entidades que representan y  

EXPONEN 

Que ambas instituciones celebraron un Convenio Marco de Colaboración, el cual se encuentra 

vigente y cuyas declaraciones se tienen aquí por reproducidas.  

Que en el citado Convenio se acordó colaborar en tareas de mutuo interés, las cuales, de ser 

aprobadas por ambas instituciones, se formalizarían mediante Convenios específicos que se 

suscribirían en el marco de dicho documento.  

Que una vez expresado lo anterior, las partes tienen a bien celebrar el presente instrumento en 

los términos y condiciones que se establecen en las siguientes:  
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ESTIPULACIONES 

Primera.- Objeto del Convenio 

El presente Convenio tiene por objeto establecer las bases para llevar a cabo entre ambas 

instituciones el intercambio de estudiantes de Grado.  

Ambas instituciones acuerdan realizar el intercambio de estudiantes hasta un máximo de 3 

estudiantes por cada curso académico (este número se eleva a 6 estudiantes, en caso de que 

las movilidades sean de sólo un semestre). 

Los intercambios deberán, en la medida de lo posible, ser bilaterales y equilibrados. Ambas 

partes trabajarán por alcanzar un equilibrio aproximado durante la vigencia del acuerdo. Sin 

embargo, si el número de candidatos no es recíproco en un año determinado, las instituciones 

deberán hacer un esfuerzo para conseguir dicho equilibrio en un periodo de 4 años. 

Segunda.- Selección de estudiantes 

Cada una de las partes seleccionará a sus estudiantes para participar en el programa de 

intercambio en virtud de criterios de calidad, excelencia académica y lingüística y de la carta de 

recomendación de la persona responsable de la oficina internacional de cada institución. La 

institución receptora podrá rechazar candidatos que incumplan estos criterios.  

Los estudiantes seleccionados deberán tener el nivel de conocimiento de la lengua del país de 

destino exigido por la Universidad de acogida.  

Los estudiantes cuyo idioma nativo sea diferente al español tendrán que certificar un nivel oral y 

escrito de B1 según el CEFR. Se aceptarán otros certificados como DELE (Diploma de Español 

del Instituto Cervantes), SICELE (Sistema Internacional de Certificación del Español como 

lengua extranjera) o ACLES (Asociación de Centros de Lenguas en la enseñanza superior). 

Ambas partes garantizan al estudiante de intercambio el reconocimiento de los estudios 

realizados, en conformidad con la normativa aplicable y el correspondiente acuerdo académico. 

Tercera.- Compromisos de la Universidad de origen  

➢ Realizar las convocatorias oportunas indicando las plazas y titulaciones acordadas con 

la Universidad de destino.  
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➢ Ayudar a los estudiantes en los procedimientos de matriculación y documentación 

adecuada para llevar a cabo el intercambio, incluidos los visados. 

➢ Identificar las titulaciones sujetas a intercambio. 

➢ Mantener actualizado el listado de materias ofertadas durante el periodo académico y 

proporcionar información sobre el calendario académico, contenidos y requerimientos. 

➢ Reconocer los estudios cursados y aprobados por el estudiante en la Universidad de 

destino. 

➢ Notificar a la Universidad receptora, por medio de un documento oficial, las calificaciones 

obtenidas por el estudiante participante en el programa de intercambio. 

Cuarta.-  Compromisos de la Universidad de destino 

➢ Enviar las cartas de aceptación necesarias para el trámite de los visados. 

➢ Dar al estudiante una sesión informativa de incorporación a la Universidad. 

➢ Informar y asesorar a los estudiantes sobre las condiciones de alojamiento y 

alimentación. 

➢ Permitir el uso de instalaciones y servicios proporcionados a la población estudiantil. 

➢ Enviar a la Universidad de origen información sobre la incorporación y los avances de 

sus estudiantes. 

➢ Enviar el certificado de las calificaciones de los estudiantes de intercambio. 

Quinta.- Duración del intercambio 

Los intercambios de estudiantes bajo este Convenio se ajustarán al calendario escolar de cada 

institución y podrán tener una duración de un semestre (o cuatrimestre equivalente) o un año 

académico completo o, ser de menor duración cuando el programa académico así lo requiera, 

previo acuerdo entre ambas entidades. 

La duración de cualquier intercambio de estudiantes no excederá de un año académico (2 

semestres). 

Sexta.- Resultados derivados del convenio 

Los resultados derivados del desarrollo de este Convenio no incluidos en el ámbito de aplicación 

de la normativa de propiedad intelectual y/o industrial corresponden a ambas partes, que podrán 

reproducirlos y divulgarlos para fines propios de las mismas.  
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En la difusión de resultados se hará siempre mención al presente Convenio. 

Aquellos resultados obtenidos susceptibles de protección respecto a su propiedad intelectual y/o 

industrial se pondrán, por parte de los interesados, en conocimiento de los responsables del 

Convenio, quienes adoptarán las medidas a su alcance para que se respeten los derechos 

dimanantes de la normativa vigente en esta materia. 

Séptima.- Expedientes de los alumnos 

La Universidad de origen remitirá los expedientes de los estudiantes seleccionados a la 

Universidad receptora para fines de información y aceptación. 

Octava.- Pago de tasas 

Los estudiantes que participen en el programa de intercambio pagarán en su Universidad de 

origen las tasas o precios públicos correspondientes en concepto de inscripción y matrícula. No 

obstante, deberán pagar en la institución de acogida cualquier otra tasa que deban pagar los 

estudiantes ordinarios en similares condiciones. 

Dichos estudiantes no podrán acceder a los programas de becas regulares de la universidad de 

destino, ya que pagan sus tasas de matrícula en la universidad de origen. Sin embargo, pueden 

acceder a las becas ofrecidas por su universidad de origen. Sólo en el caso de que la universidad 

de destino ofrezca becas específicas de movilidad para estudiantes entrantes, éstos podrán 

beneficiarse de ellas. 

Los estudiantes que deseen continuar sus estudios en la Universidad de acogida después del 

intercambio, se someterán a las reglas de admisión y registro que se aplican a todos los 

estudiantes sin intercambio y deberán realizar los mismos pagos de tasas básicas y de matrícula 

que el resto de los estudiantes. 

Novena.- Informe sobre calificaciones 

Dentro de las cuatro semanas siguientes al periodo final de exámenes y del periodo de 

intercambio, la Universidad receptora enviará a la institución de origen un informe con las 

calificaciones obtenidas, en su caso, por cada estudiante de intercambio. El reconocimiento o 

convalidación de los créditos o asignaturas cursadas quedará sujeta a la normativa propia de 

cada una de las Universidades firmantes del presente Convenio. Si así se solicita, la Universidad 
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receptora facilitará información sobre las asignaturas o materias cursadas y el sistema de 

calificaciones de la institución. 

Décima.- Derechos y obligaciones de los estudiantes 

Los estudiantes seleccionados para el intercambio tendrán los mismos derechos y obligaciones 

que la Universidad receptora contemple para sus propios estudiantes, debiendo cumplir lo 

dispuesto en las normas y regulaciones establecidas por dicha Universidad. En caso de 

incumplimiento, pueden ser objeto de sanción, debiendo, en este caso, informarse a la 

Universidad de origen. 

Undécima.- Visado 

Ambas instituciones acuerdan que es responsabilidad de los estudiantes de intercambio realizar 

los trámites administrativos oportunos para obtener el visado en su país de origen. 

Duodécima.- Gastos adicionales 

Los estudiantes de intercambio serán responsables de todos los gastos adicionales del 

intercambio, incluyendo los gastos de transporte, hospedaje, alimentación, asistencia sanitaria, 

gastos personales, repatriación y cualquier otro gasto que se produzca durante el período de 

participación en el intercambio. 

Todos los estudiantes de intercambio deberán disponer de un seguro de salud y/o accidentes, 

repatriación y responsabilidad civil con cobertura internacional durante todo el período de su 

estancia académica.  

Todos los estudiantes internacionales que visiten la Universidad de León deberán contratar 

obligatoriamente dicho seguro siguiendo las indicaciones de la Universidad de León. 

Decimotercera.- Causas de resolución  

➢ El transcurso del plazo de vigencia del Convenio sin haberse acordado la prórroga del 

mismo. 

➢ El mutuo acuerdo de las partes firmantes, manifestado por escrito. 

➢ El incumplimiento de alguna de las partes de sus obligaciones en un período de treinta 

días a partir de la notificación escrita por la otra parte, en este caso puede resolver 

unilateralmente el presente Convenio. 
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➢ Por decisión judicial declaratoria de la nulidad del Convenio. 

➢ Las causas previstas en el Convenio y las establecidas en la legislación vigente. 

Decimocuarta.- Entrada en vigor, vigencia, prórroga y modificación del convenio 

El presente Convenio tendrá una vigencia de 4 años, contados a partir de la fecha de su firma 

conjunta. En caso de firmas separadas se tomará como fecha inicial la fecha en que firme el 

último de los suscribientes.  

En cualquier momento antes de la finalización del plazo previsto en el párrafo anterior, los 

firmantes del Convenio podrán acordar su prórroga por un periodo de cuatro años adicionales, 

acuerdo que debe ser formalizado por escrito, con anterioridad a la expiración del plazo 

inicialmente convenido. 

La modificación del presente Convenio requerirá acuerdo unánime de los firmantes que será 

expresado por escrito y adjuntado como Anexo a este Convenio. 

En todo caso, la modificación o finalización del Convenio no perjudicará a los estudiantes 

afectados, en lo que respecta a la continuidad de sus estudios, estancias o trabajos en curso. 

Decimoquinta.- Responsables del convenio 

Los responsables de la ejecución de las actividades previstas en el Convenio y del seguimiento 

del mismo serán: 

a) Por parte de la Universidad de León: 

Vicerrector de Internacionalización y Compromiso Global 

Vicerrectorado de Internacionalización y Compromiso Global 

Edificio de Servicios, Planta Primera 

Campus de Vegazana, s/n 

24071 – León (España) 

+34 987 29 1624 

vice.internacionales@unileon.es 

b) Por parte de Universidade Federal de Viçosa  

Director de Relaciones Internacionales  
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Vila Gianetti, Casa 53 

Campus Universitário 

CEP: 36570-900 - Viçosa/MG (Brasil) 

+55 31 3612 1076 

dri@ufv.br  

 

Dichos responsables serán los encargados de vigilar por la correcta realización del programa de 

intercambio y de intentar solucionar de forma amistosa las posibles controversias que pudieran 

surgir entre las partes. 

Dichos responsables serán responsables de impulsar las siguientes tareas: 

1. Alentar la colaboración institucional de estudiantes y docentes en los campos de 

educación e investigación. 

2. Organizar la selección de candidatos interesados en el intercambio; la selección se 

realizará según los criterios de la institución de origen. 

3. Establecer el programa de actividades para cada estudiante que participa en el 

intercambio y hacer el seguimiento pedagógico. La transferencia de créditos será administrada 

por la institución de origen. 

4. Colaborar con sus respuestas en encuestas relativas a la reputación institucional y 

resultados de la experiencia. 

Estos responsables podrán en cualquier momento proponer a ambas partes la modificación de 

las estipulaciones del presente Convenio, así como la supresión o adición de cualquier otra que 

estimen oportuna. 

Decimosexta.- Transparencia 

El Convenio suscrito podrá ser puesto a disposición de los ciudadanos en el correspondiente 

Portal de Transparencia en aplicación de lo dispuesto en las normativas nacionales sobre 

transparencia y acceso a la información pública. 

Decimoséptima.- Confidencialidad y protección de datos 

Las partes se comprometen a usar de manera confidencial los datos de carácter personal 

derivados de la ejecución del Convenio y a tratarlos de acuerdo con lo dispuesto en el 

Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 relativo 

mailto:dri@ufv.br
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a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a 

la libre circulación de estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE (Reglamento 

general de protección de datos), la Ley Orgánica 3/2018 de 5 de diciembre de Protección de 

Datos personales y garantía de los derechos digitales, así como en el resto de la normativa 

vigente en materia de protección de datos de carácter personal que sea de aplicación en los 

respectivos países. 

Asimismo, las partes se comprometen a adoptar las medidas de carácter técnico y organizativo 

necesarias que garanticen la seguridad de los datos de carácter personal y eviten su alteración, 

pérdida de tratamiento y acceso no autorizado. 

Las personas cuyos datos sean objeto de tratamiento pueden ejercitar sus derechos ante los 

siguientes órganos: 

- Delegado de Protección de Datos de la ULE: Castro Alonso Asesores, S.L., a través de la 

dirección electrónica: dpd@unileon.es 

- Presidente del Núcleo de Inovação Tecnológica de la Universidade Federal de Viçosa: Andréa 

de Oliveira Barros Ribon, a través de la dirección electrónica  nit.parceria@ufv.br  

Decimoctava.- Buena fe entre las partes 

Las partes manifiestan que la firma del presente Convenio y los compromisos contraídos en él, 

son producto de su buena fe, por lo que realizarán todas las acciones necesarias para su debido 

cumplimiento; en caso de presentarse alguna discrepancia sobre su interpretación, ésta será 

resuelta de común acuerdo. 

Y en prueba de conformidad con cuanto antecede, ambas partes firman el presente Convenio en 

español, brasileño e inglés en todas sus hojas, en el lugar y fecha indicados en el 

encabezamiento. 

 

_________________________________ 

Por la Universidad de León 

EL VICERRECTOR DE 

INTERNACIONALIZACIÓN Y COMPROMISO 
GLOBAL 

 

__________________________________ 

Por la Universidade Federal de Viçosa 

EL RECTOR 

 
Fdo. D. Demetrius David da Silva 

 

DEMETRIUS DAVID 
DA 
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Assinado de forma digital por 
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Firmado digitalmente por 
71454586A JOSE ALBERTO 
BENITEZ (R: Q2432001B) 
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+02'00'
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Fdo. D. José Alberto Benítez Andrades   

 




